
Садись, - повелительно сказала Карен, указывая на плюшевый шезлонг неподалеку . Джанет
сделала это немедленно, положив руки на колени и не возражая против тона своей подруги.
Если повезет, она сможет даже выйти из комнаты живой.

Затем Карен подошла к телефону и набрала номер, нетерпеливо постукивая ногой в ожидании.
Каждый раз, когда она бросала взгляд на Джанет, ее подруга краснела и отводила глаза.
Наконец, был получен ответ.

"Привет, Роулингс? Да, это я. Да, мне тоже приятно тебя слышать. Извините, что беспокою вас,
но, может быть, моя мама случайно дома? Да, я буду ждать. Большое вам спасибо".

Они ждали. Снова постукивание ногой.

"Привет, мам", - продолжила Карен. "Да, я в порядке, спасибо... О, ты можешь сказать, не так
ли? Я не уверена, должен ли я быть впечатлена вашей наблюдательностью или разочарована
отсутствием у меня непроницаемости. Нет, на самом деле, в этом нет ничего важного, просто
пустяковое раздражение."

Карен несколько секунд слушала по телефону. "Нет, отцу не нужно знать по какой причине я
звоню , он не увидит смысла во всем этом. Тогда я буду кратка. Джанет предложила мне... да,
студентке юридического факультета... Она предложила мне поработать служанкой в пивной на
сборе средств на Октоберфест для университета... Я могу подождать, пока ты не перестанешь
хихикать, мам, это не проблема, я обещаю. Лучше? Превосходно ... Как я уже говорила, я
посвятила себя этой тяжелой работе во имя благотворительности. Но костюм, наряд, как бы
это ни называлось, который на меня взвалили, совершенно ужасен. Если они такие же, как и в
прошлом году, то это настоящая симфония синтетического шифона, кружев и других
материалов различных вызывающих тошноту цветов".

Карен слушала несколько мгновений, а затем нахмурилась. "Да, я полагаю, мои волосы
достаточно длинные, чтобы заплести их в косички и завершить образ... Мама, ты упускаешь
главное. Эти наряды для элегантности портного - то же самое, что напалм для кустарника! "

Последовала еще одна пауза, пока она слушала. Ее глаза метнулись и сузились на Джанет,
которая неловко заерзала на стуле. С каждым мгновением ее шансы выйти из комнаты живой
казались все более призрачными.

Карен закрыла глаза, думая о том, что сказать дальше. "Я ... хотя теоретически я могла бы
сшить себе наряд , который, по крайней мере, прошел бы проверку, это все равно оставило бы
всех остальных застрявшими в оригинальных чудовищах. Следовательно, я звоню, чтобы
спросить, знаете ли вы еще кого-нибудь в клубе Конкордия в Ватерлоо. Они тоже проводят
свой Октоберфест каждый год, но мы приезжаем на целых две недели раньше их. Да, я
надеюсь, что вы можете спросить, можем ли мы одолжить..."

Теперь Карен повернулась, чтобы посмотреть на Джанет, и одними губами произнесла:
"Сколько?"



Джанет, которая не ожидала этого, поспешно подумала. "Тридцать?" прошептала она.

Карен вернула свое внимание к телефонному звонку. "Тридцать нарядов для наших девочек.
Конечно, гарантированно будут возвращены в идеальном состоянии. Место проведения? Если
все будет так же, как в прошлом году, большие палатки на футбольном поле, вмещающие
несколько тысяч человек ".

Еще немного послушав, Карен кивнула. "Спасибо тебе, мама. Я ценю это. Есть идеи, когда вы с
отцом могли бы приехать в гости? Нет, просто подумала, что стоит спросить. Ты знаешь, что я
тоже люблю тебя, да. ДА. Я буду ждать вашего звонка. Пока!"

Карен вздохнула, положив трубку, а затем повернулась, чтобы посмотреть на свою подругу,
которая таращилась на нее.

"Что?" Спросила Карен. "Ты же не ожидала, что я надену этот ужасный костюм, если
соглашусь провести выходные, разливая пиво, с грудью, прижатой к лицу корсажем, и чтобы
меня хватали за задницу, не так ли?"

"Я... это было просто неожиданно". Джанет запнулась: "Я не ожидала, что ты просто купишь
нам новую одежду".

"Что ж, таковы мои условия, если я собираюсь это сделать", - объявила Карен, садясь на другой
стул и многозначительно глядя на нее. "Если я собираюсь стать девкой из пивной, я не буду
одеваться как поп-мешок. И я отказываюсь иметь единственную качественную одежду, если
такую фразу вообще можно отнести к наряду пивной девки. Итак, мы договорились?"

http://tl.rulate.ru/book/76773/2351468

http://erolate.com/book/507/5989


